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MPOBJIEMbl ObYYEHUA YTEHNIO U NEPEBOAY
KPUOUYECKUX TEKCTOB

AHHOmMayusA. Pazgumue npagosol uH28UCMUKU, 83aumodelicmaue A3bIKa U Npasa 8bi3bieaem
Heobxo0uMOoCmb NOBbIWEHUS YPOBHS NPogeccuoHanbHol nod2omosKku bydyuwiux topucmos. B ces-
3u ¢ amum paboma c rpudu4yecKkuMuU mekcmamu npuobpemaem ocoboe 3HayeHue. [NoucK UHgpop-
Mayuu 8 02pOMHOM NOMOKe UHOA3bIYHOU rumepamypel mpebyem om cneyuaaucma 8100eHus
HaBbIKAMU YMEHUA.

B cmamee obocHo8bisaemcsi He0bx00UMOCMb 3HAHUA (hoHemuYeckol mpaHcKpunyuu, npasus
ymeHus, ymeHue pabomame Co C/108apeM, NPABUILHO NPOU3HOCUMb C/1080, NOCKO/bKY OHU /1eHaM
8 ocHoge pabomel ¢ mekcmom. Paccmampusaromcs cnocobsl 00cmuiceHUs NOHUMAGHUA COO0epxa-
HUA UHOCMPAHHO020 mekecma. 18 ycnewHo20 nepesoda mekcma topuduyeckoeo xapakmepa He-
00CMamoyYyHo 8 cosepuweHcmae 3Hams mepmMuHo102ut0 Mol unu uHol tpuduyeckold memamuku.
Heobxo0umo npumeHAMb 3HAHUA NO cneyuasnbHsIM U obujeropududeckum npedmemam 8 Kayecmae
0CHOBbI CMbIC1080U U A3bIKosoU 0oeadku. Obpawaemcsa ocoboe 8HUMAHUE HO HEBO3MOMCHOCMb
8bINOSTHEHUA A0EKBAMHO20 hepesodd be3 3HAHUA eKCUYECKUX, 2paMMamu4eckux ocobeHHocmel
nepesooad, NOCKO/bKY NPpU nepesode ¢ 00HO20 A3bIKA HA Opy20U 3a4acmyro npoucxooum nepecmpod-
Ka npedsioxeHuUA, m.e. UsMeHeHuUe NOPAOKA C/108, YMO 8bI38AHO PAOOM NPUYUH IEKCUKO-2pAMMA-
MmuYecKo20 Xapakmepad, Hanpumep, C853AHHbIX C UeHMPOM BbICKA3bIBAHUSA 8 npedsoxeHUU. Pac-
CMamMpueaomca coxHocmu nepesoda ampubymusHsix codemaHuli, Komopbie npedcmasaaom
cepbesHyro Npobaemy, mak Kak 8 6oabUWUHCMEe Cay4aes makie mpebyom usmeHeHUs NOPAOKA
cn1o8. Yoenaemca sHUMaHue oby4yeHuro nepesody Ha pyccKull A3bIK HA38GHUU opeaHU3ayull unu y4-
pexcoeHul, KomopbiX HemM 8 CNPABOYHUKAX, U chocobam ux nepesodd. B amoli cea3u Heobxo0umo
usy4ame seKcU4ecKue coomeemcmaus, mepMuHoO102UYecKuUe C1080co4emMaHus, 06o3Ha4aroujue
peanuu, «He cgolicmaeHHble PyccKoA3bIYHOU topududecKoll NPakmuke», 1eKCUKy be3akeusasneHm-
HbIX FopUOUYeCKUX mepmMUuHO8, Uuduomsl, obo2aujaroujue tpududeckuli mekcm u cozoarouwue npu
nepesooe UcX00H020 MeKCMa No 803MOXHOCMU 06pA3HOCMb U 0OWYH CMUMUCMUYECKYH OKPACKY.
lMokasaHo, Ymo obyyeHue cmydeHmos-topucmos pabome ¢ mekcmom mpebyem om npenodasa-
mesnsa cneyuanbHbeIx NO3HAHUlU 8 coomaemcmasytoujeli obaiacmu npaesa, 87100eHUA cneyuanbHol
n1eKcuKol u 3HaHuUA ocobeHHocmel Ucnoa6308aHUA UHOCMPAHHOU topuduyeckol mepmMuHono2uu
8 KOHKPEMHOM KOHmMeKcme.
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oblieHaunoHanbHble MHTepeckl B chepe 0b6paso-
BaHWA U NPeabaABAAA UX MUPOBOMY COODLLECTBY,
YUYUTbIBAET BMECTe ¢ TeM obLime TeHAEeHL MU MU-
poBoOro pa3suTUs, obycnosansaoLmMe Heobxoaum-
MOCTb CYLLLECTBEHHbIX U3MEHEHWUI B cucTeme 06-
pa3oBaHuMA. IToMy cnocobcTBytoT rnobanmnsauma
npaea, MHTEerpaLmsa PasIMYyHbIX MPABOBbIX CUCTEM,
pacwupeHune chepbl BANAHUA MEXAYHAPOLHbIX
OpraHM3aLmi, a TaKxKe NPoLLecc HTerpauuu, pac-
WMPEHNE MEKAYHAPOLHOIO COTPYAHUYECTBA BO
BCex 061acTAX HaLLeN XKU3HU, NPUXOL HA POCCUI-
CKMI PbIHOK 3apybeXkHbIX NapTHEPOB, YTO 0ObBAC-
HSET BbICOKMe TpeboBaHMA paboTogaTenei K 3Ha-
HWIO MHOCTPAHHOTO A3blKa NPU Npueme Ha paboTy
KaHAWAATOB Ha AO/KHOCTb HOpPUCTa.

lnobanusauns npaea, MHTErpaLma pasinyHbIX
NpPaBOBbIX CUCTEM, paclnpeHne chepbl BAUAHNUA
MEMKAYHAPOAHbIX OpraHM3aLMiA, a TaKkKe npouecc
WHTerpaumm Poccun B mmposoe npaBoBoe Mnpo-
CTPAHCTBO CTABAT Nepes, BbiCLIEN LWKOI0MN 33434y
MOBbILWEHMA KaYyecTBa MHOA3bIYHOW NOATOTOBKM
topMUCTOB. B CBA3M € 3TUM 3HaUYMMOCTb Npodeccmo-
Ha/IbHO OPMEHTUPOBAHHOIO MHOCTPAHHOTO A3bIKa
B HOPMANYECKMX By3aX CyLLECTBEHHO BO3pacTaeT,
a npodeccMoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHbBIN NOAXOA,
K 06Yy4YEHUIO CTAHOBUTCA OCOOEHHO aKTyaNbHbIM.

Mog npodeccMoHanbHO OPUEHTUPOBAHHBIM
obyyeHMem NMPUHATO MOHMMATb TaKoe obyuve-
HUe, KOTopoe NPOAMKTOBAHO OCOBEHHOCTAMM
6yayuwien npodeccum M OpraHM30BaHO C yYETOM
NpPaKTUYECKUX NoTpebHOoCTeN CTYAEHTOB NpU 13-
YYEHUN MHOCTPAHHOTO A3blKa. B 3TOM KOHTeKcTe
dbopmMmmnpoBaHMe MHOA3bIYHON KOMNETEHLMN MOA-
pa3ymeBaeT KaueCcTBEHHOE OB/lafeHNE MHOCTPAH-
HbIM A3bIKOM B Npeaeniax Tem, NpesycMOTPEHHbIX
pamKamu yyebHoOM nporpammbl OpUaNYECKOM
CMeunanbHOCTM BY3a, OXBATbIBAKOLWEN IEKCUKY
NOBCEAHEBHOWM KM3HU U }KU3HM NPOPECCMOHANb-
HoM cdepbl, YTO NpegnonaraeT oBaageHMe A3bIKO-
BbIMM M pevyeBbIMW HaBblKaMK, CNOCOOCTBYOLLM-
MW CaMOCTOATE/IbHOMY YCTHOMY U MUCbMEHHOMY
BblCKa3blBaHWUIO. B cBA3KM C 3TUM obyyeHMe CTy-
AeHTOB paboTe ¢ TEKCTaMU IOPUANYECKOTO XapaK-
Tepa npeacTaBaseT ocobbiii MHTepect.

Ona LoCTUXKEeHUs ycnexa B U3yYeHUU Anucum-
NAVHbBI KUHOCTPAHHbBIN A3bIK» HEOHXOAMMO MpU-
CTYNUTb K paboTe HaZ MHOCTPAHHbIM A3bIKOM C

1

NnepBbIX e AHel obyyeHuna B By3e U 3aHMMATbCA
UM cuctemaTmyecku. AucuymnanHa « MHOCTPaH-
HblA A3bIK» M3y4YyaeTcs B KOMIMJIEKCe, KOTOpPbIN
BK/IlOYaeT B cebA ayanpoBaHue, roBOpeHMe, yte-
HMe M nucbmMo. MHe xoTenocb bbl OCTAHOBUTbLCSA
Ha paboTe C IOPUANYECKMM TEKCTOM, KOoTopas
ABNAETCA OAHOM M3 COCTABAAKLWMX YCMNEWHOro
OBN1aZEHUA MHOCTPAHHBLIM A3bIKOM, B YaCTHOCTMU
AHTNNACKUM.

AKTyanbHOCTb AaHHOM paboTbl 3aK/atovaeTcs
B TOM, YTOObI NOKa3aTb, YTO OB/laZleHME HaBbIKa-
MU paboTbl C TEKCTaMU HOPUANYECKOTO XapaKTepa
crnocobcTByeT ycnewHoMy 0BAaAeHMI0 MHOCTPaH-
HbIM fI3bIKOM WM crocobcTByeT GOPMMPOBAHUIO
BbICOKOIO YPOBHA CO3HAHMSA y4aCTHUKOB 0bLle-
CTBEHHbIX OTHOLLEHWNA.

Lenbto HacToswen paboTbl ABNAETCA OCBELLE-
HME OCHOBHbIX 3TanoB PaboTbl C TEKCTOM, Pa3Bu-
TMEe HaBbIKOB NPeoA0NEHNs TPYAHOCTEN NeKcuYe-
CKOT0 M rPaMMaTUYECKOro XapaKTepa, KoTopble
BO3HMKAIOT B MPOLIECCE NEpPeBOAa TEKCTOB HOpPU-
OMYECKON HanpaB/iIeHHOCTU.

AHanus nocaeaHuUx UccaenoBaHnii U Hay4YHbIX
nyb6AMKaLMii Mo 3STON Teme NO3BOAAET FOBOPUTL O
TOM, 4YTO Npobnema ABNAETCA BECbMa aKTyabHOM
M 3HaunMmon. O6 3TOM MOXKET CBUAETENbCTBOBATb
3HAKOMCTBO C paboTamMm TaKUX U3BECTHbIX CNELU-
anuctos, Kak C. I. Tep- MuHacosa, I. A. Kutaiiro-
poackKas, B. K. KapabaH, U. T. degoTosa, E. C. Ly-
rpuHa, A. M. Eporosa, T. . beccapab? n ap.

OaHoM M3 rNaBHbIX LeneBbIX YCTAaHOBOK 06-
YYEHUA MHOCTPAHHOMY A3bIKY ABAAETCA YMEHUe
noayyatb MHGOPMaALMIO U3 MHOA3BIYHOMO UCTOM-
HMKa. MoucK MHbopMaLMK B OTPOMHOM MOTOKe
nuTepaTtypbl TpebyeT OT cneumanucta BAageHus
HaBblKamMM 4YTeHMA. [TOHMMaAHME MHOCTPAHHOTIO
TEKCTa AOCTMUIaeTcs Npu OCYLLEeCTBAEHUN B OC-
HOBHOM [BYX BUA0OB YTE€HUA: 03HAKOMUTENbHOIO
(4TeHMEe TeKcToB C U3BEYEHNEM UX OCHOBHOIO
cogepKaHus) U n3yyatowero (4TeHue ¢ n3Bneye-
HMEeM NOAHOW MHPOpPMaALUM U3 TeKCTa). HaBbiKK
B/IAlEHUA STUMWN BUAAMMU YTEHUA NMPOBEPAIOTCA
B TEKCTOBbIX 3a4aHUAX KOHTPO/IbHbIX PaboT U BO
BPeMA cAauun 3a4eTa M IK3amMeHa.

O3HaKOMUTENIbHOE YTEHUE TEKCTa — YTEHUE
C OXBaTOM OCHOBHOFO COAEPXKaHUA — CK/aAblBa-
eTca U3 cneayoWwmx YMeHUn:

O6pasuos I. U., MUeaHosa O. I0. NMpodeccMoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHOE 0BYyYEHNE MHOCTPAHHOMY A3bIKY Ha

HeA3bIKoBbIX GpaKynbTeTax By308 / nog pea. M. U. O6bpasyosa. Open, 2005. C. 14.
2 Beccapab T. 1. IHOCTpaHHbIM A3blK Kak cnocob npodeccnoHanbHOM NOAroTOBKM CTyAeHTOB-topuctoB // Ak-
TyasibHble BOMNPOCbI COBPEMEHHOW Nefarorukuy : matepuansl VIl mexayHap. Haydy. KoHd. (r. Camapa, aBrycrt

2015r.). Camapa, 2015. C. 136—138.
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a) [orafblBaTbCA O 3HAYEHMM HE3HAKOMbIX C/10B
Ha OCHOBe c/N10BOOBpPa3oBaTeNbHbIX NPU3Ha-
KOB W KOHTEKCTa;

6) BMAETb MHTEPHALMOHAbHbIE C/10Ba M YyCTa-
HaBNMBaTb UX 3HA4YeHwue;

B) MrHOPMPOBATb HE3HAKOMbIE C/I0Ba, He ABNAIO-
LWMecs BaXKHbIMM 418 MOHMMAHUA OCHOBHOTO
CofeprKaHUA TEKCTa;

r) pacnosHaBaTb CBA3YHOLLME C/OBA-OPUEHTUPSI,
BblparkatoLLMe OrMYecKkmne OTHOLLEHUSA MeXKay
npeanoXeHMAMM 1 absauamm M yKasblBato-
LWMe Ha NOCN1ef0BaATENIbHOCTb PA3BUTUSA TEMbI;

[) HaxoAuTb 3HAaKOMble rpaMmmaTuyeckme Gopmbl
N KOHCTPYKLMU U YCTaHaBAMBATb MX IKBUBA-
NIeHTbl B PYCCKOM fi3bIKe;

€) NpPUMeHsTb 3HaHMA Mo cnewnanbHbim 1 o0bLe-
tOPUANYECKMM NpeaMeTam B KauecTBe OCHOBbI
CMbIC/I0BOW U A3bIKOBOW Aorafaku u ap.>
ToyHOe NoNHOe NOHMMaHMWe TeKCTa OCyLLecT-

BASETCA NyTEM M3yYatoLero YteHus. UTak, npe-

XAe YeM NMPUCTYNUTb K YTEHUIO U NepeBoay Tek-

CTa HeobxoaMMO NpenBapUTENIbHO TLLATENbHO

N3y4nTb HOBbIN IEKCUYECKMIN maTepuan. A 3To-

ro CTyleHTam peKomeHAyeTca BbiNUcaTb B CBOM

CNoBapb HOBbIE C/IOBA M BbIPAXKEHUA U HANTU B

AHI10-PYCCKOM CNOBApe UX 3HaYeHMe, COOTBET-

CTBYtOLLLEE AAHHOMY KOHTEKCTY. [TOCKONbKY HOBOE

CNOBO HAA0 YMeTb He TO/IbKO MPaBWU/IbHO nepe-

BECTW, HO W NPABMU/IbHO NPOYNUTATb, HEOHXOANMMO

XOpOLWO 3HaTb OCHOBHblE MpPaBK/ia YTEHMA aH-

TIMMCKUX TNACHbIX M COMTacHbIX OYKB, a TakKe ¢o-

HETUYECKYIO TPAHCKPUNLMIO, B KOTOPOM KaXKAOMY

3BYKY COOTBETCTBYET 0CcODObIli 3HaK. 9TO CBA3AHO

C TeM, YTO HamnucaHue aHMINIACKOro C/I0Ba YacTo

He coBMaAaeT ¢ ero 3sy4aHnem. Kpome Toro, B aH-

IIMMCKOM A3bIKE BCTPEYAETCA MHOTO UCK/TIOYEH U

M3 Npasua, NO3TOMY HEOBXOAMMO KOHCYNbTUPO-

BATbCA CO CNOBAPEM, rZe C/I0BA COMPOBOXKAAIOTCA

TpaHCKpunumen.

B 3apybeXKHOM aHIN0s3bIYHON METOAMKE TaK-
e BbIAENA0T HECKOIbKO BUA0B UM YMEHWNI YTe-
HUA:

— skimming (onpeaeneHve ocHOBHOW TeMbl/
naen TekcTa);

— scanning (MOWCK KOHKPEeTHOM MHbopMaLnm
B TEKCTe);

— reading for detail (netanbHoe NoHMMaHUe
TEKCTa He TO/IbKO HA YPOBHE COAEPXKaHUSA, HO
M cmbicna).

KaK M3BeCcTHO, cneunanmsmpoBaHHble Nepeso-

Abl, B JAHHOM C/y4Yae nepeBoabl OpUANYECKOro
XapakKTepa, ABNAKTCA CAaMbIMM TPYAHBIMWU U 0b61a-
[aloT onpeseneHHbiMu ocobeHHOCTAMU. MHorume
OoWMBOYHO MoNaratoT, YTo ANA YCNELWHOro nepe-
BOZa LOCTAaTOYHO B COBEPLUEHCTBE 3HATb TEPMMU-
HOMIOTUIO TOW UM MHOW TeMaTUKK. Ho B AeicTBu-
TE/NIbHOCTU OKa3bIBAETCA, YTO 3TOr0 Maso.

Mpu nepeBose ¢ 04HOrO A3blKa Ha APYron 3a-
YacTyHo NPOUCXOAMUT NEPECTPONKA NPEeNOKEHMSA,
n3MeHeHne nopagKa cnoB. Takas nepecTpomka
BbI3BaHA PALOM MPUYUH IEKCUKO-TpammaTuye-
CKOro xapakTepa. Tak, Hanpumep, COrnacHo no-
PALAKY CNOB LEHTP BbICKa3blBaHMA, T.e. TO HOBOE,
0 Yyem coobLuaeTca B npeanoxeHnn (pema), Haxo-
ANTCA B Havane npegnoxeHua: «A barrister came
into the courtroom». 3T0 NpeanoKeHue cneayet
nepeBoAMTb Ha PYCCKUI A3bIK cnegyowmm o06-
pa3om: «B 3an cyga Bowen bappuctep (agBokat
BbICLLUEro paHra B BeankobputaHum)».

MpenoaaBaTenb 06paLLaeT BHUMAHME CTyAEH-
TOB Ha TO, TO NPUY NepeBoAe NPEAIOKEHUA Ha pyC-
CKMI A3bIK C/I0BO «BappucTep» CTOUT NOCEAHUM,
T.€. KUEHTP TAMKECTM» B HEM NepemecTu/ca Ha
KOHeL, NpeafioxkeHua. B aHrnitckom xe npeano-
YKEHUM LEeHTP BbiCKa3blBaHMA (cnoBo «barrister»)
ynotpebnaeTca c HeonpeaeneHHbIM apTUKAEM
M CTOWT B Havase NpeanoXeHus.

[anee cTtygeHTam cnegyeTt NpegnoXuTb gns
aHanu3a cieaytollee aHIIMNCKOE NPeasiorKeHme:
«The barrister came into the courtroom». Onpe-
[AENeHHbIM apTUKIb B 3TOM NpeasIoxKeHUn cBuae-
TeNbCTBYET O TOM, YTO cobeceHUKY yrKe U3BECTHO,
0 Kakom «bappuctepe» UOET pedb, U NPeaMeToOM
coobuweHuna asnaetca MHopmaunsa o Tom, Kyoa
Bowen «bappuctep», NO3TOMY NepeBos, aHINNNM-
CKOTO MpeasIoXKeHNA Ha PYCCKUI A3bIK OyaeT 3BY-
YyaTb creayrownum obpasom: «bappuctep Bowen
B 3a/1 cyday.

NTaK, CTyAEeHTbl MOHMMALOT, YTO LEeHTpP Bbl-
CKasblBaHMA (pema) aHFMNCKOro npeanoxKeHums
HaxoguMTcA B Havyase NpeaioXeHnsn, pyccKoro —
B KOHLe NPEeAIOKEHMSA, YTO CYLLECTBEHHbBIM 06pa-
30M CKa3blBaeTCA Ha NOpPALKe CN0B Npu nepesose
Ha pyccKkuit a3blk. CTyaeHTam npegnaraeTca nepe-
BECTW ellle HECKO/IbKO NOZO0OHbIX NpeaoxKeHuin
Ha PYCCKMUI A3bIK, HAaNpumep:

1. A lot of immigrants came to the USA from
different countries at the beginning of the 20%
century. — M3 pa3nmyHbIX CTpaH B Havane XX B.
B8 CLLUA npnbbino MHOFO MMMMUIPAHTOB.

PaboTa Hag TekcTom. Pasaen «MHocTpaHHble a3biku». O. M. KupuueHko. AHrniickmia a3bik // URL: http://

allrefs.net/c57/45hn2/p14/ (naTa obpatieHus: 22 aHsapa 2017 r.).
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2. A host is a computer system that is accessed
Internet by a user when there are two computer
systems connected. — KomnbtoTepHasa cucre-
Ma, NPU NOMOLLY KOTOPOM NoAb30BaTe/lb UME-
eT focTtyn K MIHTepHeTy, Ha3blBaeTCA XOCTOM.

3. An article of the Constitution is devoted to the
states. — LUtaTam nocsAweHa ctatba KOHCTU-
Tyumu CLLA.

Mpun obyyeHnn cTygeHToB paboTe ¢ topuau-
YEeCKMM TeKCTOM cnepyeT 0b6paTUTb UX BHUMA-
HWe Ha TO, YTO B aHIIMINCKOM A3blKe B KayecTse
onpefeneHua K CyLecTBUTEIbHOMY YacTo CAy-
UT CcyLLecTBUTENbHOE B 0bOLLEeM Najeke, Toraa
KaK B PYCCKOM fi3blKE B UMEHUTE/NIbHOM NajexKe
CTOMT TONbKO Noasiexallee. M3-3a oTcyTCcTBUA Na-
OEHbIX OKOHYaHWUI, faXKe B TOM C/lyvyae, Koraa
coYeTaHMe COAEPKMUT ABa KOMMNOHEHTA, OHO MO-
KeT NpeAcTaBAATb TPYAHOCTb 418 nepeBoaa. Tak,
cnoBocoyeTaHme «commodity exchange» MmoxHO
NnepeBecTy C NOMOLLbIO ABYX CYLLECTBUTEbHbIX
B Pa3HbIX Majeskax — «buprka ToBapoB» WK
«ToBapHana buprKa». B aTom npumepe bnaroga-
PA NafeXHbIM OKOHYaHMAM ACHO, YTO ABNAETCA
onpefensemblM C10BOM, @ YTO — onpeaeneHu-
eM. B nepsom cnyyae npu nepesoge C10BOCOYe-
TaHua «commodity exchange» nsmeHsaertca no-
pAaoK cnos®. ATpubyTMBHaA aHrAuMlicKkas ppasa
MOKeT 6bITb NepeaaHa Ha PYCCKMIA A3bIK NpU No-
MOLLM CYLLECTBUTE/IbHOTO C NPEeA/IOrOM, a8 UMEH-
HO N + Prep. + N:

— highway robbery — pa36oi1 Ha 6oabwoi go-
pore;

— youth unemployment — 6e3paboTnua cpeam
MOJIOAEXMN.

BonblUyto CNOXKHOCTL NpeacTaBnAeT aTpuby-
TUBHAA rpynna, B KOTOPOW Nnepes, onpeaenaembim
CNOBOM CTOMUT L,eN1an LenoYyKa CyLLeCTBUTENbHbIX-
onpeaeneHuii. B atom cnyyae B nepsyto ovepesb
HY)KHO HalTW onpegensemoe CN0BO, a 3aTeM Mo-
CTeNeHHO Ha OCHOBAHMW IOTUYECKOW CBA3UN MEXK-
4y CamMUMK CNOBaMU-OMNpPeaeeHUAMKN Nepeso-
ONTb BCE COYETAHME, U3MEHSAA COOTBETCTBYHOLLUM
obpasom nopagok cnos. Tak, A. M. EporoBa oT-
MeYaeT, YTo NpU NepeBoe CIoBOCoYeTaHua «the
Ministry of Economics Foreign Trade Regulations»
B NePBYI0 ouepeb HEOBXOAMMO HalTK onpeaens-
eMoe C/1I0BO W YKa3blBAET Ha TO, YTO OHO 0ObIYHO
6blBaeT NOCAeAHUM B LLEMOYKE CNOBOCOYETAHMS,
T.e. 3T0 cnoBo «regulations» (npaswuna). Oanee

4

1974.C. 8.
> Epoeosa A. M. YKkas. cou. C. 9.

B 0OpaTHOM nopsaaKe CTOMT cnoBo «trade», KOTo-
poe B coYeTaHUK co cnoBom «regulations» o3Ha-
YyaeT TOprosble NpaBuIa UAW NpaBuaa TOProBau,
OaNbHENLWMIA aHaIn3 NokKasblBaeT, uto «foreigny,
B CBOIO OYepesb, ABNAETCA ONpeLesieHUEM K C/TIOBY
«trade». CouetaHue «foreign trade», npogon:kaet
A. M. EporoBa, 03Ha4aeT «BHELIHAA TOProBaA»,
HO ero cneayeT NePeBOAUTb KaK «BHELLHeTopro-
BbIV», MOCKO/IbKY OHO AIBNAETCA aTpMbyTOM K Clo-
By «regulations», n, cnegoBatenbHO, coyeTaHue
«foreign trade regulations» nepeBoguTCca Kak
«BHeLLIHeToprosble nNpasuna». NocKobKy coyeTa-
Hue «Ministry of Economics» — «MuHUCTEPCTBO
SKOHOMMWKM» IBNAETCA, B CBOIO ovepenb, onpe-
neneHvem K cnosy «regulations», Bce couetaHune
nepeBoOAMUTCA KaK «BHELWHETOpProBbie npasu/a
MWHUCTEPCTBA SKOHOMUKMN Y.

Ha gaHHOM npumepe ACHO BUAHO, YTO Mops-
[OK C/I0B B PYCCKOM Npea/IorKeHUN COBEPLLEHHO
WMHOW, YeM B aHIIMIACKOM BapuaHTe’.

Ona npoBepKM NOHMMAHWUA ocobeHHOoCTeM
nepesoja aTpUOYTUBHbBIX KOHCTPYKLMI npeno-
[AaBaTesib npeasiaraeTt nepesecT B COOTBETCTBUN
C HOPMaMM PYCCKOro A3blKa NPeasIoKeHUA TMna:
— Strategic Arms Limitation Treaty — [lorosop 06

OrpaHUYEHMUM CTPATErMYECKUX BOOPYKEHWA.
— Federal Witness Protection Program — ®egae-

panbHas NPorpamma 3alnTbl CBUAETENEN.

ATpUOYTUBHbIE COYETaHMA MOTYT COCTOATb
M3 CYLLECTBUTENIbHOIO M NPUYACTMA NpolleLle-
ro BpeMeHMW, KOTopble B TaKUX CAyYaax NMULLYyTCA
yepes geodwuc: «Presiden-proposed measures» —
«Mepbl, NpeasioXKeHHble Npe3ngeHTomy»; «Tory-
sponsored campaign» — «KamnaHus, opraHuso-
BAHHAA KOHCEpBaTOPaMMY.

PacnpocTpaHeHbl aTpMbyTUBHbIE COYeTaHUSA
TMna: «capitalist-type trade barriers» — «Topro-
Bble 6apbepbl KAaNUTAaNUCTUYECKOrO 06pasLa»;
«low-level production» — «npoun3BoACTBO Ha
HWU3KOM YpOBHE».

MpunaraTenbHOE, BXOASALLEE B Fpynny onpeae-
JIeHVA, MOXKET CTOATb B CPAaBHUTENbHOM MUK Npe-
BocxogHou cTeneHu: «lower-level production» —
«NPOM3BOACTBO HA H6osiee HU3KOM YpPOBHEY;
«best-known lawyers» — «camble U3BeCTHble
HOPUCTbI».

MHorza B KayecTBe onpeneneHuns K cywecTsu-
TeNbHOMY BbICTYNaeT Lefoe npeanoxeHue Bce
C/10Ba KOTOPOro nuwyTca Yyepes aeduc:

Epoeosa A. M. Teopusa 1 NpaKkTUKa NepeBoaa SKOHOMMUYECKMUX TEKCTOB C aHIIMMCKOTO A3blKa Ha PYCCKUn. M.,
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— The supportess of the join-at-all-costs move-
ment failed to explain that... — Te, KTo cTout
3a npucoeauHeHne AHIIUK K 06LLLEeMY PbIHKY
Ntob0oi ueHoi (4ero 6bl 3TO He CTOMNIO), He Cy-
Menn 06BACHUTB...

HekoTopble aTpMbYTMBHbIE COYETaHUA Npes-
CTaBAAIOT TPYAHOCTb 418 MepeBoAa TEKCTA B CBA3M
C Tem, YTo onpeseneHume Nno CMbIC/Ty OTHOCUTCA He
K onpeaenseMomMy C/IOBY, a K APYromMy; KoTopoe
LW NogpasymeBaeTcs. B Takux cayyaax aHImni-
CKWIA BapunaHT 6onee TaKOHMYEH, YeM PYCCKUN:
«bilateral countries» — «cTpaHbl, UMeloLINE ABY-
CTOPOHHME cornalleHmna»®,

Ocoboe BHUMaHWe cnesyeT yaenuTb nepesosny
Ha PYCCKWUIM A3bIK HAa3BaHUIO OPraHM3aLUN UK YY-
pexaeHnnA, KOTOPOro HeT B CNPaBOYHMKaxX. B aTom
cny4yae Heobxo4MMO PYKOBOACTBOBATLCA OCHOB-
HbIMMW BapMaHTaMM 3HAaYEHUI COOTBETCTBYHOLLMUX
QHIIMNCKUX CNOB:

— Committee — KomuTeT, Komnccua: standing
committee — nNOCTOAHHbLIN KOMUTET; sub-
committee — nogkomuTeT; ad-hoc committee —
KOMMCCHA, CO34aBaemasn 410 BbINOJHEHUA O4HOM,
onpefeneHHoOM 3aAaum (NpoBefeHMA 4eMOHCTPa-
LMK, PAacCMOTPEHMA CNopa U T.n.);

— Body — opraH: a state body — rocyaapcteen-
HbI OpraH;

— Board — npaBneHue, AenapTaMeHT, COBET,
Konnerusa, MmHucTepcTBo: Board of Directors —
CoBet gupektopos; Board of Trade — MuHu-
cTepcTBo Toprosau (B8 AHrnm), Toprosas nana-
Ta (8 CLUA)".

Ewie ogHOM 0cObeHHOCTbIO Npu paboTe ¢ topu-
ONYECKMMM TEKCTaMU ABASIETCA NepeBos, repyH-
auvsa B obopoTax Tnna «the Prosecutor coming»
n «the Prosecutor’s coming». ChegyeT 3HaTb, YTO
npu ynotpebneHnun repyHamanbHoro obopoTa
C CYLLeCTBMTENbHbIM B 0bLLEM NageXke nogyep-
KMBaeTcA CKopee npoLecc AeicTeus, a B obopoTe
C CYLLEeCTBUTE/IbHbIM B NPUTAXKATE/IbHOM naje-
e — OCHOBHOM aKUEHT AeNaeTcs Ha AeNCTBUU
Kak Ha daKTe. Mpumepsbl:

— The news of the Prosecutor’s returning from
inspections in the Republic of Crimea on
Friday morning was unexpected. — M3BecTtune
0 TOM, 4YTO leHepasbHbIM NPOKYPOP BO3BPA-
LLLAaeTCA C MHCNEKTOPCKOM nposepKoli no Pe-
cnybnvke Kpbim B NATHULY yTPOM, 6bl/10 He-
OKUAAHHbBIM.

6 Epozosa A. M. Ykas. cou. C. 9.
7 YKas. cou. C. 36.

— The news of the General Director’s arriving
on Tuesday was unexpected. — WM3BecTune
0 BO3BpalleHnN MeHepasbHOro NPoKypopa ¢
MHCMEKTOPCKOW npoBepKon no Pecnybnuke
KpbiM B NMATHULY YTPOM, ObII0O HEOXKUAAH-
HbIM.

Ocoboro BHMMaHMA B npouecce paboTbl C
IOPUAMYECKMM TEKCTOM 3acNyKunBaeT npobiema
a[eKBaTHOro nepesoja, KOTOpas 3aKtovaeTcs
B TOM, YTO He BCerga JIerko HaliTu 3KBMBAMEHT
KaKoMy-11Mb60 GUKCMPOBAHHOMY COYETAHMIO UK
BCTPETMBLUEMYCS TEPMMUHY, MOCKO/bKY B fA3blKe
nepesoAa, B laHHOM C/ly4yae B PYCCKOM fA3blKe,
OTCYTCTBYHOT C/IOBECHbIE KOHCTPYKLMU, KOTOpble
[OCTAaTOYHO TOYHO MOTMIM Bbl ONMCATb TEPMUHDI
MCXOAHOrO A3bIKa®. B cBA3W ¢ 3TUM npenogasaTe-
Jlto Npu nepesose HeobxogMmo oboralaTtb CBOU
3HaHMA NyTEM U3YYEeHUS BO3IMONKHbIX JIeKCuye-
CKMX 3KBMBANIEHTOB C/1I0B U LieNbIx Gpas, npumepbl
KOTOPbIX MPUBOAATCA HUXKE:

— to require extensive clinical training in a form
of apprentice ships — TpeboBaTb npoxoxae-
HUA IOPUANYECKON NPAKTUKMN LIMPOKOTO Npo-
duns B popme yyeHUYeCTBa;

— legal education around the chosen specialty —
topuanyeckoe o6pas3oBaHne, CMEXHOE C Bbl-
6paHHbIM HanpaBieHUEM;

— an individual licensed by the state to engage
in the practice of law — uyenoBek, nonyyus-
LN rocy,apCTBEHHYHO INLEH3MIO Ha BeAeHWe
IOPUAMYECKON NMPAKTUKMK;

— preparing cases to be tried in the civil or
criminal courts — nogroTosKka Aen, KotTopble
OOJIKHbI CNyWaTbCA B CyAax rpaxAaHCKowm
M YTONOBHOW tOPUCAUKLUN,

CnepyeT CKasaTb HECKOJIbKO C/I0B O JieKCuYe-
CKOM COOTBETCTBMM, KOTOPOE TaKKe npeacTas-
NAeT onpeaeneHHyo TPYAHOCTb NPU Nepesose
TEKCTa IpUaMYEcKoro xapakrepa. Jlekcuyeckoe
COOTBETCTBME — 3TO CNOCOBHOCTbL C/10Ba yNoTpe-
61ATbCA COBMECTHO C APYrMM CIOBOM B PEYEBOM
oTpe3Ke. Kak M3BECTHO, CNOBO 4acTO UMeeT He-
CKO/IbKO 3HayeHui. Mpn 3TOM TOYHOE U OrpaHu-
YeHHOoe 3HaYeHMe C/I0BO NOJyYaEeT B COYETAHUM C
APYruMm CI0BOM MAM cnoBamu. Hanpumep, B aH-
FMUIACKOM fA3blKe nmeeTcs 60/blIoe KONYECTBO
coyeTaHMi npunaaratenbHoro «legal» ¢ pasHoo-
6pasHbIMU CyLLECTBUTENbHBIMU, KOTOPblE B CO-
OTBETCTBUM CO CTUIUCTUYECKMMU TPebOBaHMAMM

8 Anumos B. B. FOpuanYecKunii nepeBos, : NpakTUYeCcKuid Kypc : AHIMIACKKUIA a3biK. M., 2005. C. 27.
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PYCCKOM peumn nepenatoTcsa Ha PYCCKUI A3bIK C No-
MOLLbIO PA3/INYHbIX NPUIaraTeNbHbIX, HaNnpUmep:
— legal document — npaBoBOW AOKYMEHT;

— legal obligation — npaBoBoe 06a3aTenbCTBO;

— legal system — cuctema npasa;

— legal remedy — cpeactBo cyaebHol 3aWwmThbI
(a He npocTo remedy, XOTA y 3TOM NEKCUYECKOM
eaMHULbI TaK¥Ke eCTb 3HaYeHMe «CPeacTBO Cy-
Ae6HOoM 3aWmnTbl» — «CpPeacTBo, NeKapcTBo,
Mepa, CPeACcTBO 3aliUTbl NPaBa...»);

— legal procedure — cygonpounsBoAcTBO (N1eK-
cMyecKan eamHULa «procedure», Kpome 3Ha-
YeHUN «NOCTYyNoOK, nosBeaeHue, cyaebHoe
pa3bunpaTenbCcTBo», MMeeT 3HaYeHue «Cyno-
Npou3BOACTBO»);

— legal advisor — topUCKOHCYbT;

— legal ethics — npodeccrmoHanbHas aTMKa opu-
cTa (a He professional ethics of lawyer);

— legal foundation — 3akoHHOe ocHOBaHuMe (a He
legal basis, lawful basis);

— legal department — opuamnyecknin otaen (law
department);

— legal costs — cynebHble U3aepPKKU.
be3ycn0BHbIN MHTepec NPeaCcTaBAAOT TEPMU-

HONOrMYECKMe CNOBOCOYETAHMSA, KOTopble 0603Ha-

YaloT peanunm, «He CBOMCTBEHHbIE PYCCKOA3bIYHOM

topuAnYeckon npaktuke»®. PaccmoTpum nepe-

BO/, TAaKMX CIOBOCOYETaHMM, KaK «limited divorce.

Department of the Interior». Bo Bcex atux cny-

Yyasfx c/IoBOCOYETAHUA 0O03HAYAOT peanun, He

CyLLecTBylOWME B NPAKTUKE PYCCKOM cyaebHo-

NpaBOBOWM CUCTEMbI U NOTOMY Tpebytowme Kom-

NeHCUMpoBaTb OOBEKTUBHYO HETOYHOCTbL Mepe-

BOZA KY/IbTYPONOrMYECKMM KOMMEHTapuem. Tak,

«limited divorce» — 3T0 pasgenbHoe NpPoXKnBa-

HWe Cynpyros no peweHuto cyaa. «Department of

the Interior», nepeBoanmoe Kak «[enaptameHT

(MMHUCTEPCTBO) BHYTPEHHUX Aen», 0b6a3aTesNbHO

«npegnonaraeT ytodyHeHue, yto B CLWA u Poc-

cum — 310 denepasibHble OpraHbl, HageNeHHble

pasHbiMK nonHomoumamu: B CLUA [enapTtameHT

BHYTPEHHMX [N OTBEYaEeT 3a COCTOSIHUE A0POT,

OXpaHy OKpy:KatoLen cpeapl, cobatogeHne sKo-

NIOTMYECKMX 3aKOHOB M NOTOMY He SIB/IAETCA CUJIO-

BbIM NPaBOOXPaHUTE/IbHbIM BEAOMCTBOM»O,
Mpun 0byyeHUM YTeHUto 1 NepeBoay He33KBK-

BAJIEHTHbIX IOPUANYECKUX TEPMUHOB LMPOKO MUC-

Nonb3yeTcA TpaHCAUTEPaLMA, T.e. TOYHAA nepesa-

% Anumos B. B. YKas. cou. C. 41.

10 Ykas. cou. C. 32.
11

Yya 3HAKOB OAHOM MMCbMEHHOCTU 3HAKaMM ApYroin
nMCbMeHHOCTM (senator — ceHaTop; Congress —
KoHrpecc; auditor — aygutop; motive — moTumBs).

TaKk)Ke BO3MOMEH M OMNMCaTesibHbIA NepeBos

(Hanpumep: misdirection — owwnbKa B cyae npu

MHCTPYKTUPOBAHUWN NPUCAXKHDBIX; depositions —

NMUCbMEHHbIE NOKa3aHWUA, B3ATble NOA NPUCATON;

Representative — uneH nanatbl npeacTaButenei).
CTyoeHT LOMKEeH Hay4yMTbCA NONb30BaTbCA Cre-

UMaNbHbIMK cnoBapAMU. MOCKOAbKY OHU Heobxo-

AVMbI NPU NepeBoAe TaKMX HA3BAHWUM, KaK:

— The Treasury — MuHUCTEPCTBO UHAHCOB
(B AHrnum);

— Ranking officers — oTBeTcTBEHHbIE CAyXKalLme
(He Responsible);

— Office of Management and Budget —Btopo
ynpasneHusa u broaxeta (He Bureau);

— Central Intelligence Agency — LIPY (He Mana-
gement, Office...);

— Chief of staff — HayanbHMK WTaba — BOEHHbI
coBeTHUK lMpesngeHta CLUA;

— Department of Justice — MwuHuctepcTso
loCTULNK;

— Department of Health and Human Services —
MWHUCTEPCTBO 34,paBOOXPAHEHUNA U COLMANb-
HbIX CY¥KO6;

— Department of Commerce — MUHUCTEPCTBO
TOpProsau.

Cnepyet 06paTUTb BHUMAHWE Ha TO, YTO Npu
nepesBoe rocyapCcTBEHHbIX OPraHOB UCMOJHU-
TenbHOM Bnactn Poccuinckon ®epgepaunm cnoso
«MUHUCTEPCTBOY» MEepeBOAMTCA KaK «ministry»:
MWHMCTEPCTBO MHOCTPAHHbIX Aen — The Ministry
of Foreign Trade.

Ewe ogHa TpyaHOCTb, BCTpevatowasncsa npu ob-
YYEHUU CTYLEHTOB paboTe C LOPUANYECKUMM TEK-
CTaMM HOPULUYECKOro XapaKkTepa, 3aKa4yaeTca
B HEOOXOAMMOCTUN MMETb NyHOKME NO3HAHMA B UC-
cnegyemoii obnactn. Henb3a Kakyto-To ¢ppasy ne-
PeBOAUTb «MPUBAN3UTENIBHO MO CMbIC/TY» Ha pycC-
CKUN UM aHIIMMCKUIA A3bIK. [laxe menkue owmnbKu
M HETOYHOCTM B NEPEBOAE TEKCTA MOTYT NPUBECTH
K HEMpPaBWUAbHOMY TO/IKOBaHUIO ero cmbicnal?,

Mpu paboTe Hag PUANYECKUM TEKCTOM Npe-
nogasatenb obpallLaeT BHUMAHME CTYAEHTOB Ha
HeobxoaMMOCTb pPa3bmnpaTbca B HOPUAUYECKOM
npaBe He TOJIbKO CBOEN CTPaHbl, HO U CTPaHbl —
HOCUTE/IbHULbI UCXOAHOTO A3blKa'?, MOCKO/bKY

famzamos M. I TexHuKa n cneundurKa topuauyeckoro nepesoga. Cro., 2004. C.79.

12 @edomosa W. I. FOpuanYecKme NOHATUA U KaTeropumn B aHMMMCKOM A3bike. OBHUHCK, 2006. C. 47.
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nepeBog ABAAETCA 04HON U3 popm B3anmmoaen-

CTBMSA Ky/bTYp, ¥ OT NPaBUIbHOIO NepeBoja uc-

XOZHOTO HPUAMYECKOTrO TEKCTa BO MHOIOM 3a-

BMCUT NPeACTaBNeHNE O YyXKOoM KynbType. Tak, BO

BCEX A3blKax CYLLECTBYIOT C/I0OBA M YCTOMYMBbIE

C/I0BOCOYETaAHUSA, HEe UMetoLLne Bonee Unn meHee

MOJIHbIX COOTBETCTBUI B BUAE IEKCUYECKUX eau-

HWUL, B A3blKe NepeBosa. Hanpumep, 601bLIMHCTBY

PYCCKOA3bIYHbIX HE U3BECTHbI TAaKME ABNEHMA, KaK

primaries — npeaBapuTenbHble BbIGOPLI, onpe-

Aensawolme KaHANLATOB B NPe3nAeHTbl OT ABYX

nonutmuyecknx naptui 8 CLUA. Mpumepsbl:

— Before voting every citizen must register in
accordance with the laws of his state. This gives
him the right of participating in primaries. —
Mepen ronocoBaHUEM KaXKAblM rparkgaHuH
OOJIXKEH 3apPerncTpUpoBaTbCA B COOTBETCTBUM
C 3aKOHaMM CBOErO WTaTa. To JaeT emy npa-
BO NPUHATb y4acTne B NpeABapUTENbHbIX Bbl-
6opax.

— The solicitor®?, acting under a general retainer,
has an implied authority to accept service of
process for his client... — Conncutop, aencray-
tOLLMIA Ha OCHOBaHWM 0bLLero fAorosopa c aj-
BOKAaTOM, MMeeT nogpasymeBaemoe MNosHO-
Moume 6paTb Ha ceba obcayKMBaAHUE KNNEHTA
B Xoe cyaebHoro pasbupaTenbcTsa...

— «New Police»— rnaBHoe noauuerickoe ynpas-
nexue (Scotland Yard).

— In 1829 two Commissioners, Colonel Charles
Rowan and Sir Richard Mayne, occupied
a private house at 4, Whitehall Palace,
organised the «New Police» that became
known as Scotland Yard. — B 1829 r. aBa Ko-
Muccapa, NONKOBHUK Yapnb3 PoBeH u cap
Puyapa MeitH, B yactHom gome Ne 4, no ynu-
ue YanTtxonn Manuc, opraHnsosanu rnaBHoe
NnosnLLENCKOe yrnpaB/ieHWe, U3BECTHOE KakK
CKkoTnaHa-Apa.

IMOLMNOHANBHYO 3KCNPECCUBHOCTb HOPUAM-
YeCKMM TEKCTaM NPUAAET HaMUYne UANOM, KOTO-
pble Ha PYCCKMUIM A3bIK AOC/IOBHO He nepeBoasTcs.
«na co3paHnA sKBMBaANEHTHOMO NepeBoaa Heob-
XOAMMO MPOCTO 3HATb 3TU eAMHULbI, MOCKO/IbKY
3HaYeHMe TaKUX C/I0OBOCOYETAaHMI MONHOCTbIO Ne-
PEOCMbIC/IEHO M NOTOMY HE MOTMBMPOBAHHO»™,
B aTtom cnyyae cnepyet npuberatb K nomoLym
06LNX N cneunanbHbIX PULNYECKUX CNOBapPEN.
TaK, B TekcTe «Foreword» cTyaeHTbl BCTpeyatoT

TaKoe YCTOMYMBOE C/IOBOCOYETAHWUE, aleKBaATHbIN
nepesBos KOTOPOro BO3MOMEH TO/bKO MPW UC-
No/Ib30BaHUKN OpUAMYECKOro ciioBapa. 3To:

— Check and balances. — MpuHUMNbI B3aumoaeit-
CTBMA U B3aMMOOTPaHMYEHUA 3aKOHOAATE b-
HOM, MCNONHUTENbHOWN U cyaebHol BNacTu.
Mpamomy nepesoay He NOANEKNUT TaKoe CNo-

BOCOYeTaHue, Kak «congressional liaison officer»,

MOCKONbKY 3HaHMA NpaBWA NepeBoaa aTpuby-

TMBHOW rpynnbl HeAOCTAaTOYHO A5 KOPPEKTHO-

ro nepesofa 3Toro ciaosocoyveTaHus («liason»,

«CBA3bY», — onpegeneHue K cnosy «officer», «cny-

Xalni, YAHOBHUKY), JINLIb KOHTEKCT U 3HaHMe

rocyapCTBEHHOrO YCTPOMCTBA M NMONAUTUYECKOM

CUCTEMbI CTPAHbI MOMOTYT NEPEBECTM C/IOBOCOYE-

TaHue «congressional liaison officer» Kak «4nMHoB-

HUK MpesunaeHTa no ceaAsam ¢ KoHrpeccom».
Mpu o0byyeHnn paboTe ¢ LOPULANYECKUM TEK-

CTOM c/ieayeT OCTaHOBUTbLCA Ha NepeBose A0CTa-

TOYHO 6OJIbLLMX CIOBOCOYETAHWUMI, KOTOPbIE B CUAY

yacToro ynotpebaeHns pyHKUNOHUPYIOT B yCEYEH-

HOM BUAE, NPUYEM rPAMMATUYECKM U CEMAHTUYE-

CKM K/I0YEeBOE C/IOBO HACTOJ/IbKO NpeacKasyemo,

YTO OHO OMYCKAeTCA KaK B MUCbMEHHOM, TaK U yCT-

Hom npodeccroHanbHOM TeKcTe. «PyccKuii nepe-

BOA, OA4HAKOo, TpebyeT BOCCTAHOB/IEHMA ONYLLEH-

HOro 1 noapasymeBaemoro ciosa»™. Mpumepsi:

— Rules of evidence — npaBuna cbopa, xpaHe-
HWA M NPeACTaB/EHNA BELLECTBEHHbIX AOKa3a-
TENbCTB;

— Drug Institute — nHcTUTYT No 60pbbeE ¢ Hesa-
KOHHbIM 060POTOM HAaPKOTUKOB;

— Financial Fraud institute — MHCcTUTYT No 60pb-
6e ¢ PMHAHCOBO-IKOHOMUYECKMMU MPECTY-
NAEHUAMMU;

— driving under the influence (DUI) — BoxxaeHue
ABTOTPAHCMOPTHOIO CPeACTBa B COCTOAHUM an-
KOrO/IbHOIO OMbAHEHUA U T.4,

OpaHaKo CTYAEeHTbl MPU YTEHUU U NepeBoae
IOPUAMYECKOrO TEKCTa HepeaKo CTa/JKMBatoTCA
C aHIMIUANCKUMK Ppa3amm, B KOTOPbIX HEKOTOpPblE
CNOBa He MPUHATO NepeBOAUTb Ha PYCCKUIA A3bIK.
Hanpumep:

— the United Nations High Commission for Human
Rights — Komunceuns OOH no npasam Yyenoseka.
Xopollee 3HaHWE NPaBOBbIX CUCTEM APYTUX

CTpaH BO MHOTOM CMocoBCTBYIOT NPeoao/eHuUIo

TPyAHOCTElM nepeBosa CNOBOCOYETAHUN, UMELD-

WMX PA3/IMYHBIM CMbICT B BPUTAHCKOM U amepu-

13 Solicitor — nosepeHHbIN, conncuTop (BeaeT Aena KAMEHTOB, NOArOTaBANBAET Aena AN a4BOKATOB).

% Anumos B. B. YKa3. cou. C. 49.

> Ykas. cou. C. 57.
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KaHCKOM BapuaHTax aHIIMIACKOTO A3blKa. «Takue
C/y4yaum He CTO/Ib MHOTOYUC/IEHHbI B OPUAMUYECKUX
TEKCTaX, O4HAKO HEKOPPEKTHbIM NepeBos, 3a4a-
CTYIO CYLLECTBEHHO UCKaXaeT CMbIC/1 OPUTUHANb-
Horo Tekcta»®, Tak, n B 6pMTaHCKOM, U B ame-
PUKAaHCKOM BapuaHTax eCcTb CN0BOCOYETaHUA
«Attorney General», ogHako npu ux nepesoae
cneayeT yYuTbIBaTb, KaKOW BapUaHT aHIIMIACKOTO
A3blKa NCNONb3YeTCA B KOHKpeTHOM cnydae. B CLLA
OONKHOCTU reHepasibHOro NPoKypopa U MUHUCTPaA
FOCTULMKN COBMELLAIOTCA OAHUM JINLIOM, B TO Bpe-
M5 KaK B BEIMKOBPUTAHUM 3TU AONKHOCTU 3aHU-
MatoT pasHble YUHOBHUKM. AHAaNOrMYHO 06CTOUT
[eno 1 ¢ nepeBogom ciosocoyetaHma «Solicitor
General» — 3amecTuTeNb reHepPasibHOrO NPOKYPO-
pa / 3amecTUTeNb MUHUCTPA OCTULMN.
CTyzeHTbl 1-ro Kypca npu paboTe Hag, TEKCTOM
«What is Law» cToAKHyAuUCb ¢ noHATUEM «Tort
Law», KOTOpOe paccmaTpuBaeTca Ha NeKuuaAx no
rpa*kaAaHCKoOMy Npasy AnLb Ha 2-m Kypce. OT npe-
rnofaBaTena aHMIMNCKOTO A3bIKA CTYAEHTbI Y3HaNM,
yto «Tort Law» — 3TO AeNUKTHOE NpPaBo, KoTopoe
ABNAETCA NOAOTPAC/bIO FPaXKAAHCKOro npasa.
MpenopasaTesb 06bACHWA, YTO TOYHOTO onpeae-
NIeHUA AeNMKTHOro NpaBa HeT, HO ero OCHOBHAaA
CYyTb COCTOUT B TOM, UYTO YLLEPD, MPUYMHEHHDIN

JNIMYHOCTU UAN UMYLLECTBY YeN0BEKA, AO/KEH
ObITb BO3MELLEH MOJIHOCTbIO JINLOM, KOTOPOE ero
peannsosano. CyTb 4aHHON HOPMbl — YCTaHOB-
NeHune obA3aHHOCTElN YenoBeka, NPUYMHUBLLETO
ywep6, No Bo3MeLLeHMIO NPUYMHEHHoro Bpeaa®’.
M3 aToro cnesyert, 4To NOArOTOBKA K MPAKTUYECKMM
3aHATUAM Npegnonaraet paboTy npenogaBaTenei
MHOCTPaAHHOTO fA3blKa C UHTEPHET-pecypcamun u
APYTUMU AOMNONAHUTENBHBIMU UCTOYHUKAMM, NO-
CKOJIbKY MepeBOo, OPUAMYECKOTO TEKCTA HE MOXKET
6bITb OCyLLECTB/IEH KOPPEKTHO 6e3 Mcnosb3oBa-
HWMA creunanbHbIX NO3HAHWI B COOTBETCTBYHOLLLEN
obnactn npaBa, MHOCTPAHHON OPULANYECKON TEP-
MWHONIOMMWN B KOHKPETHOM KOHTEKCTE.

Takum obpasom, npodeccuoHanbHas noaro-
TOBKa CTYAEHTOB HOPUANYECKUX BY30B TECHO CBA-
3aHa C npeogoneHnem TpyaHocTel npu pabote
C IOPUANYECKMM TEKCTOM, YTO CNOCODOCTBYET pas-
BUTUIO YMEHUIM N HABbIKOB M3BAEKATb MOJHYIO
MHbOPMALMIO U3 MHOA3BIYHOTO UCTOYHMKA U AB-
NIAeTCA 0AHOW M3 MaBHbIX LLe/1IeBbIX YCTAHOBOK 06-
y4YeHMA MHOCTPAHHOMY A3bIKy ByayLmMX topUCTOB,
NPW3BaHHbIX PeLlaTb BONPOCHI, CBA3AHHbIE C Mne-
pexofom Poccuiickoro rocyaapcTea K AeMOoKpaTu-
YecKoMy M NPABOBOMY FOCYAAPCTBY, K PbIHOYHOM
3KOHOMMUKe.
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THE PROBLEM OF TEACHING READING AND TRANSLATING LEGAL TEXTS
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Review. The development of legal linguistics, interaction between linguistics and law necessitates the improvement of profes-
sional training of future lawyers. In this regard, working with legal texts is of particular importance. Looking for information
in the vast stream of foreign literature requires good reading skills of a specialist.
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The article proves the necessity for knowledge of phonetic transcription, the rules of pronunciation, ability to work with a
dictionary, ability to pronounce words correctly, since they are the basis for work with a text. The author considers the ways to
achieve understanding of the content of a foreign text. For the successful translation of a text of legal nature it is not enough
to know the terminology of varying legal subjects. It is necessary to apply the knowledge in special and general legal subjects
as a basis for semantic and linguistic guesses. The author focuses on the inability to perform adequate translation without
knowledge of lexical and grammatical peculiarities of translation techniques, because when translating from one language
into another it is often about restructuring proposals, that is, changing the order of words, that is due to a number of causes
of lexical and grammatical nature, for example, the nuclear of the statement. The author discusses the difficulty of translating
attribute combinations, which represent a serious problem, since in most cases they also require changing the word order. The
author focuses on teaching translation of the names of organizations or agencies that do not appear in the references and
how to translate them into the Russian language. In this regard, it is necessary to study lexical correspondences, terminology
denoting 'unknown Russian realities of legal practice’, legal terms lacking equivalents, idioms enriching legal texts and creat-
ing figurativeness and general stylistics of the original text.

It is shown that teaching law students to work with a text requires of a teacher special knowledge in the respective field of
law, possession of special knowledge of vocabulary and the use of foreign legal terminology in a particular context.

Keywords: professional education, legal text, types of reading, inversion, lexical correspondences, lacking equivalents,
attributive phrase, adequate translation, legal terminology.
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